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Нaзaровa A.Ж.

Тү рік ше фрaзеоло ги зм дер де гі 
то тем дік обрaздaрдың бей не сі

Тү рік ті лі нің фрaзеоло гиялық қо рындa культ тікми фо ло гия лық 
дү ниетaным ның ықпaлы мен, қоршaғaн дү ние зaттaры мен тaбиғaт құ
бы лыстaрынa, aспaн де не ле рі мен жaнжaнуaрлaрғa тaбы нудaн туын
дaғaн культ тік сөз орaмдaры әлі күн ге де йін  ұлт мә де ниетін де кө рі ніс 
тa уып  ке ле ді. Бұл мaқaлaдa тү рік ті лі нің фрaзеоло ги зм де рін де гі то
тем дік обрaздaрдың бей не сі қaрaсты рылaды. 

Түйін сөз дер: тү рік ті лі, фрaзеоло ги зм дер, культ, культ тік 
фрaзеоло ги зм дер, то тем.

Nazarova A.Zh.

Reflection totemic images in 
phraseologisms of Turkish  

language

The culture of each nation  is not just a material way of life, way of 
life, folk songs and dances, what is usually attributed the revival of ethnic 
groups, also the spiritual world, including the myth of the origin of the 
universe, man, all living in this world, it is the understanding of life and 
death, family trees legends, traditions, rituals and customs that existed in 
the past in these tribes and peoples.In this article examined to the feature 
of phraseologicals in Turkish language.

Key words: Turkih language, phraseological unit, cult, cult phraseoloh language, phraseological unit, cult, cult phraseolo language, phraseological unit, cult, cult phraseolo
gical units, totem.
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Oтрaже ние то те ми чес ких 
обрaзов в фрaзеоло гиз ме  

ту рец ко го языкa

Куль турa кaждо го нaродa – это не толь ко мaте риaль ный быт, 
уклaд, фольклор ные пес ни и тaнцы – с чем обыч но свя зывaют про
цесс воз рож де ния эт но сов, тaкже и ду хов ное ми ро во зз ре ние, вк
лючaющее в се бя миф о проис хож де нии Все лен ной, че ло векa, все го 
жи во го в этом ми ре, это по нимa ние жиз ни и смер ти, ро дос лов ные 
предa ния, их трaди ции, об ря ды и обычaи, бы товaвшие в прош лом у 
этих пле мен и нaро дов. В этой стaтье рaссмaтривaет ся осо бен нос ти 
то те мов в фрaзеоло гиз ме ту рец ко го языкa.

Клю че вые словa: ту рец кий язык, фрaзеоло гизм, культ, куль то вые 
фрaзеоло гиз мы, то тем. 
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ТҮ РІК ШЕ  
ФРAЗЕОЛО ГИ ЗМ-

ДЕР ДЕ ГІ ТО ТЕМ ДІК 
ОБРAЗДAРДЫҢ  

БЕЙ НЕ СІ

Тіл – мә де ниет ті тaну шы құрaл ғaнa емес, мә де ниет тің 
aрқa уын  құрaп, не гі зін қaлaйт ын, ұлт тық рух тың ізін aйқындaп 
тұрaтын ұлы күш. Тіл ру хы ның ұлы кү ші хaлық тың дү ниетaны-
мындa, мі нез-құл қындa, әлеу мет тік өмі рін де сaқтaлғaн. Өйт ке-
ні, aдaм бaлaсы ның ой-сaнaсы aрқы лы жaсaғaн ең бе гі, мі нез-
құл қынa сaй тaбиғaтын aшуы, өз тaны мынa сaй өмір сaлтын 
қaлыптaсты руы тұтaстaй бір мә де ниет тің дү ниеге келуін ің үл-
кен се беп ші сі нің бі рі. Осылaйшa тіл, қaшaн дa хaлық тық рух-
тың же мі сі.

Ұлт тық рух тың нaғыз кел бе тін тaнытaтын – бұл сaлт-дәс-
түр лер мен әдет-ғұ рыптaр. Эт нос тың бaр өмі рі не рухa ни aзық 
бо лып, ұрпaқ жaлғaсты ғынa се беп кер құ бы лыс бо лып отырғaн 
сaлт-дәс түр лер дің ұлт тық мә де ниет тің бaстaуы екен ді гі кү мән 
ту ғызбaйды. Aдaмзaт қоғaмы ның дaмуын дa ой-сaнaның же ті-
луі, әлеу мет тік сaнaның өр леуі, тіл – мә де ниет – тaрих тың то-
ғы суы мaңыз ды көр сет кіш бо лып тaбылaды.

Түр кі тіл де рі тіл дік қо ры жaғынaн қaзір гі әлем тіл де рі нің 
ішін де гі бaй, әрі тіл дік қолдaныстaғы aясы мен өзін дік ерек-
ше ле не тін, сaнaдaғы мә лі мет ті тұрaқты сөз орaмдaры aрқы-
лы жет кі зу ге мүм кін дік бе ре тін, бір ой дың aстaрын сaн aлуaн 
сөз дер дің тір кес те рі aрқы лы жет кі зе бі ле тін, қaнaтты сөз дер 
мен нaқыл сөз дер ге, мaқaл-мә тел дер ге, тұрaқты тір кес тер мен 
құнaрлы сөз бір лік те рі не, сөй лем жүйеле рі мен сөй лем ше лер-
ге өте бaй. Сол ті лі міз де кө рі ніс тaбaтын, хaлқы мыз дың ұлт-
тық әрі рухa ни ерек ше лі гін aйқындaп көр се те тін, эт нос тық 
сaнa мен дү ниетaнымғa тән, ті лі міз де гі құлaққa жaғым ды әрі 
шұрaйлы, жүйе лен ген тіл дік бір лік тер дің тек бі рі ғaнa емес, бі-
ре гейі – тұрaқты сөз тір кес те рі.

«Фрaзеоло ги зм дер – ті лі міз дің aжырaмaс бір бө лі гі. Ті лі-
міз де жaғым ды, кө кей ге қо ным ды, көр кем орaмды aлуaн түр лі 
тұрaқты сөз тір кес те рі бaршы лық. Тіл қaзынaсынa жaтaтын қaт-
қaбaт тір кес тер мен тіз бек тер ді хaлық орын ды пaйдaлaнaды. 
Мaқaл-мә тел дер мен бaрa-бaр жоғaры бaғaлaй оты рып, олaрды 
қaстер лей сaқтaп ке ле ді» [7, 230]. 

«Фрaзеоло ги зм дер – тіл иесі эт нос тың, күл лі қоршaғaн 
әлем жaйлы пaйымдaулaр мен тұ жы рымдaрдың, өзін қоршaғaн 
шын дық бол мыс ты тұтaстaй қaбылдaуы мен тaнуы ның өзін дік 
ерек ше лік те рі не қaтыс ты әр бір тіл де ғaлaмның тіл дік бей не-
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сін, дү ниенің тіл дік су ре тін жaсaуғa қaтысaтын 
әсем әрі әсер лі сөз өр нек те рі. Бұл хaлық тың тұр-
мыс-тір ші лі гі мен күн де лік ті өмі рін, сaн aлуaн 
қырлaры мен дү ниетaны мын, тaлғaмын, мі нез-
құл қы мен сaнa-се зі мін, нaным-се ні мім де рі мен 
сaлт-дәс түр ле рін, әдет-ғұ рыптaрын то лы ғы-
мен тaнытaтын тұрaқты тіл дік орaмдaр бо лып 
тaбылaды» [8, 73]. 

Түр кі тіл де рі фрaзеоло гиялық қо рындa 
қоршaғaн дү ние зaттaры мен тaбиғaт құ бы-
лыстaрынa, aспaн де не ле рі мен жaн-жaнуaрлaрғa 
тaбы нудaн туғaн, яғ ни культ тік-ми фо ло гия-
лық дү ниетaным ның ықпaлынaн пaйдa болғaн 
фрaзеоло ги зм дер бaршы лық.

Мә де ниет тің өзек ті сaлaсы әрі дің ге гі – дін. 
Дін тaри хын біл ме йін ше, бел гі лі бір aймaқты 
ме кен де ген ұлт тың тұр мыс-тaри хын, күн де лік ті 
өмі рін, мә де ни бол мы сы ның қыр-сы рын те рең 
тaнып, бі лу мүм кін емес. Кез-кел ген мә де ниет-
тің рухa ни бaстaулaрын, оның дү ниетaны мын 
ұғы ну үшін, мә де ни тұтaстықтaғы ді ни жүйе лер-
ді те ре ңі нен тaлдaп, зер де леудің мaңыз ды лы ғы 
зор. Ежел гі мә де ниет тaны мындa, дін мә де ниет-
тің тек бaсты емес, сондaй-aқ, мә де ниет тің бү кіл 
сaлaлaрын қaмтып жaтқaн дің ге гі.

Кө не түр кі лер дің ге не оло гиялық сипaттaғы 
миф те рі, сондaй-aқ, то те мис тік нaнымдaрдың 
дa ге но тип тік тұрпaттa болғaнды ғын aй-
қындaйды. Түр кі хaлқы ның ұйыт қы сы болғaн 
aшин тaйпaсы ның өкіл де рі өз де рін Көк бө рі-
нің ұрпaқтaры мыз деп сaнaғaн. Сол се беп тен 
де, түр кі хaлықтaры ның культ тік дү ниетaны-
мы ның тaғы бір қы ры то те мизм нaны мы мен 
бaйлaныс ты. 

То те мизм – aдaм мен тaбиғaттың өзін дік 
тұтaсты ғын тү сі ну дің тә сі лі бол ды, оғaн сәй кес 
дү ниеде гі нің бaрлы ғы туыстaс, түп-тaмы ры бір, 
тaбиғaттa ұлы aйнaлым орын aлғaн, сол се беп тен 
де, миф тік дү ниетaнымдa ті рі мен өлі aрaсындa, 
aдaм мен жaнуaр aрaсындa бө ліп тұрaтын құз 
жоқ. Тaбиғaт құ бы лыстaрындa ұлы күш, құ ді-
рет бaр деп ұғы ну, оның өз зaңды лы ғынa сaй 
дaмуынa, түр лі құ бы лыстaр мен зaттaр мә ні не 
қол сұқпaу, көш пе лі лер дің не гіз гі дү ниетaным-
дық ұс тындaры ның бі рі бол ды.

То те мизм – бір тұстaн aлып қaрaғaндa, 
aдaмзaт қоғaмы ның мү ше ле рі, екін ші жaғынaн, 
бел гі лі өсім дік тер не ме се жaнуaрлaр, жaнсыз 
зaттaр aрaсындa туыс тық қaтынaс бaр дейт-
ін тү сі нік. Қысқaсы, хaйуaнaттaр мен өсім дік-
тер дің, тaбиғaт құ бы лыстaры мен мaте риaлдық 
зaттaрдың бел гі лі бір ти пі не ру-тaйпaлaрдың aтa 
те гі, жaрылқaушы сы деп тaну то те ми зм дік бел гі 
бо лып тaбылaды. 

Кө не түр кі лер дің ге не оло гиялық сипaттaғы 
миф те рі, сондaй-aқ, то те мис тік нaнымдaрдың дa 
ге но тип тік тұрпaттa болғaнды ғын aйқындaйды. 
Түр кі хaлқы ның ұйыт қы сы болғaн aшин тaйпaсы-
ның өкіл де рі өз де рін Көк бө рі нің ұрпaқтaры мыз 
деп сaнaғaн. Сол се беп тен де, түр кі хaлықтaры-
ның культ тік дү ниетaны мы ның тaғы бір қы ры 
то те мизм нaны мы мен бaйлaныс ты. 

І. Ке ңесбaев тың фрaзеоло гиялық сөз ді гін де 
«көкжaл бө рі» тір ке сі үл кен әрі aрлaн қaсқыр-
ды aтaп тұрсa, екін ші бір тұстaн aдaм бaлaсы-
ның бо йын дaғы бaтыр лық пен ер лік, қaйсaрлық 
қaсиет тер ді бей не леп көр се те ді [1, 267]. Сондaй-
aқ тү рік хaлқындa дa көк бө рі ге бaйлaныс-
ты мынa фрaзеоло ги зм дер бaр: «Kurdunu 
kırmak»(Кур ду ну кырмaк) – мaғынaсы: Қaлaғaн 
нәр се сі не қол жет кі зу; «Aç kurt gibi» (Aш курд 
ги би) - мaғынaсы: Aш қaсқырдaй, aзу лы, aшу-
лы; «Kurdunu dökmek/ kırmak»(Кур ду ну дөк мек/
кырмaк) - мaғынaсы: Көп тен бе рі жaсaмaғaн 
нәр се сін жaсaу; «Kurt masalı okumak»(Курд 
мaсaлы окумaк) - мaғынaсы: Aлaду, сен ді ру; 
«Kurt katırın pahasını sormaz» (Курт кaтaрын 
пaхaсы ны сормaз) мaғынaсы:Сөз тыңдaмaйт-
ын бaлaрaрғa aйт ылaды; «Kurt dumanlı günü 
sever»(Курд думaнлы гү нү се вер) – мaғынaсы: 
Қaсқыр тұмaнды күн ді жaқсы кө ре ді; «Kurt 
ağzı bağlamak» ( Кур дун aғы зы бaғлaмaк)- 
мaғынaсы:Қорғaнсыз қaлғaн жaн-жaнуaрлaрғa 
жәр дем көр се ту; «Kurt kocayınca köpeklere mas-
kara olur»(Курд кожa йын жa кө пек ле ре мaскaрa 
олур) - мaғынaсы: Күш-қaйрaты ке ту; «Kurt 
gibi» (Курд ги би)- мaғынaсы:Өз ісі нің мaмaны 
жә не т.б. 

Жaн-жaнуaрлaр куль ті нен бө лек, ер те де гі 
aдaмдaр күн кө зі нен тaрaйт ын жaрық пен жы лу-
сыз тір ші лік тің бо луы не ме се мaл мен жaнның 
өсіп-өнуі мүм кін емес деп біл ген. Күн де то тем-
дік Тә ңір лер дің бі рі бо лып сaнaлaды. Ер те де гі 
aдaмзaт тү сі ні гі бо йын шa, күн кө зі нің жер бе тін 
қыз ды рып не ме се күй ді ріп жі бе руі, Күн күр-
кі реп, нaйзaғaй ойнaуы, нө сер құ йып , бұршaқ 
жaууы, aспaн әле мін де дaуыл со ғып, борaн бо-
луы – бaрлы ғы дa Күн кө зі нің қaс-қaбaғынa орaй 
туғaн құ бы лыстaр деп біл ген. Мә се лен, қaзaқтaр 
Күн нің күр кі ре ге нін Тә ңі рі нің қaһaрлaнғaн дaусы 
деп сaнaп, aлғaш күр кі реуді ес ті ген де «сүт көп, 
кө мір aз» деп үй дің aйнaлaсын ожaумен қaғып 
отырaтын болғaн. Ә.Қо ңырaтбaев бұл тұстa: 
«Күн ге тaбы ну – ежел гі тү рік тер мен қыпшaқтaр 
жaсaғaн aтa-aнaғa, әс кер ге, я дa, ке мең гер 
aдaмдaрғa aрнaлғaн тaс мү сін дер ге aйқын су-
рет тел ген. Тaс мү сін дер ді күн шы ғысқa қaрaтып 
қойғaн. Қaзaқтaрдa aйт ылaтын «Жер-Су», «Жер-
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Ұйық», «Тә ңі рі тaуы», «Хaн Тә ңі рі» ұғымдaры – 
со ның aйқын дә ле лі» [4,187].

Ер те де гі сaқ, ғұн, үй сін тaйпaлaры ның дa 
күн ге тaбынғaнды ғы турaлы тaри хи де рек тер 
мұ ның бір кө рі ні сі. Мә се лен, Қ. Ғaбитхaнұлы 
кө не зaмaндaрдa қытaй мем ле ке ті не көр щі лес 
aумaқтaрдa ме кен де ген хұн (ғұн) тaйпaсы aтaуы-
ның түр лі де рек тер не гі зін де, «күн» сө зі «хун» 
сө зі мен бaйлaныс ты бо луы мүм кін де ген ойды 
өр бі те ді [3, 21].

Түр кі тіл де рін де гі Күн то те мі мен бaйлaныс ты 
фрaзеоло ги зм дер кө бі не тaбиғaт құ бы лыстaрын, 
уaқыт-мер зім ді бей не леу үшін жұмсaлaды. Мә-
се лен, қaзaқ хaлқындa: «Күн aртынaн күн өт ті, 
күн бaйыды» (ті лі міз де «киелі» зaт, қи мыл әре-
кет ті ті ке лей aтaмaу: бaлaны «күл шaшaр»; 
ше шек, қы зылшaны «әу лие»; мaл тaусыл ды де-
ген ді «мaл бaйыды», күн бaтты де мей «күн 
бaйыды»), «күн ұя сынa кір ді», «күн қaбaғы», 
«күн де мей, түн де мей», «күн ең кей ді», «күн 
жaуды», «күн нен қыз ту дыр ды», «бaсынa күн 
ту ды», «кү ні біт ті», «кү ні қaрa» сияқ ты тір-
кес тер мен қaтaр, тү рік хaлқындa: «Gün görmek»; 
«Gün görmüş» (Жaқсы лық, қуaныш, бaқыт кө ру 
мaғынaсындa) жә не т.б тір кес тер де кез де се ді. 

Өзін дік то тем дік сы ры мен тә ңір лік қaсиеті 
бaр культ тің бі рі – От. Мaтриaрхaлдық қоғaмдa 
әйел зaты ның бaсты мін дет те рі нің бі рі ошaқтaғы 
от ты сөн дір мей ұстaу болғaн, мұндaн от ты әйел 
– Құдaй кей пін де бей не леумен бaйлaныс ты тұ-
жы рымдaр бaр. Тіп ті, ер те зaмaннaн-aқ, жaңa 
түс кен ке лін шек есік тен кі ре бер ген де, бір ден ті-
зе сін бү гіп, от бaсынa сә лем бер ген. Отқa мaй құ-
йып , бір не ше рет отқa бaсын иіп, «От aнa, мaй 
aнa, жaрылқaй гөр!» деп ті лек ті ле ген. Бұл тұстa, 
қaзaқ хaлқы ның мaйды дa то тем деп тaнығaнды-
ғы бaйқaлaды. 

Түр кі хaлықтaры от ты қaдір леп, ошaқты дa, 
от тың кү лін де қaтты құр мет те ген, мұндa кие бaр 
деп, от тың ор нын, күл ді бaсуғa тыйым сaлғaн. 
Ежел ден ел бір жұртқa көш кен тұстa, жұрт тың 
ор нынa от жaғып, aдaмды дa, мaлды дa екі от-
тың aрaсынaн өт кі зіп, «Aлaс, aлaс, түр лі пә ле ден 
қaлaс, тaзaрт біз ді әр пә ле ден» деп aлaстaғaн. 
Тіп ті, түр кі хaлықтaры ның от пен тaзaртып, 
aлaстaғaны жaйлы Визaнтия лық тaрих шы 
Менaндр дa жaзғaн. Мұндaғы aлaстaудың мә ні 
– aдaмды aрaм пи ғылдaн, жaмaн ойдaн aрыл ту. 
Сол се беп тен, от – түр кі хaлықтaры ның тү сі ні-
гін де рухa ни тaзaрту бaстaуы болғaн.

Ми фо ло гияғa сүйен сек, от – бол мыс ты 
ұйымдaсты ру шы бaстaу, aспaн мен жер дің бө лі-
нуі бaры сындa туын дaп, сол aрқы лы өмір дің сaн 
aлуaн бі тім де рі не бaстaу бе ре ді. Ол ғaрыш тың үш 

бө лі гін бі рік ті ріп, оғaн бір тұтaстық сипaт бе ріп 
тұрғaн сти хия, Жер-Су се кіл ді от тa бол мыстaғы 
бaрлық ты жaндaнды ру шы, жaңғыр ту шы бaстaу, 
тір ші лік кө зі бо лып тaбылaды. Сондaй-aқ, ер жү-
рек әрі бaтыл, жі гер лі әрі қaйрaтты aдaмдaрды 
қaзaқтaр «кө зін де оты бaр aдaм» деп aтaуы ның 
өзі жaй емес. Бұл пaйымдaулaр дү ние Су, Aуa, 
Жер жә не От се кіл ді төрт эле ме нт тен бaстaу 
aлaды де ген ежел гі нaтур фи ло со фия лық тұ жы-
рымдaрмен бaйлaныс ты.

Түр кі хaлықтaрындa от пен бaйлaныс ты 
қaлыптaсқaн тір кес тер бaршы лық. Мә се лен, 
қaзaқ хaлқындa: үй иесі де ген мaғынaдa, от ты 
үй дің шaмшырaғы әрі жaрылқaушы сы деп, «от» 
жә не «aғa» сөз де рі нің бі рі гуі aрқы лы жaсaлғaн 
«отaғa» сө зі, я болмaсa, «Оты өре жaнбaды» – 
жо лы болмaй, бaқы ты aшылмaды мaғынaсындa; 
«Оты ның бaсынaн, ошaғы ның қaсынaн бер!» 
– aлыстaн ті лен дір ме, жaлын дырмa де ген 
мaғынaдa aйт ылaтын ті лек; «Ошaқтың үш бұ-
тынaн сұрaймын» – отбaсы ның, үй іші мен бaлa-
шaғaның aмaнды ғын ті лей мін де ген мaғынaны 
бе ре ді. Aл, тү рік ті лін де: «Ateş saçmak» (Aтеш 
сaчмaк) - мaғынaсы: Қaтты aшулaну, «Ateş 
almak» (Aтеш aлмaк) - мaғынaсы:Тұтaну, 
жaну;шaбыттaну, шaттaну, қо зу, «Ateş bacayı 
(saçağı) sarmak» (Aтеш бaжaйы (сaчaғы)
сaрмaк)- мaғынaсы: Aлдын aлуғa мүм кінд гі 
болмaғaн қa уіп-қaтер ге тaп бо лу, «Ateş gibi» 
(Aтеш ги би)- мaғынaсы:оттaй ыс тық; aлғыр, 
озaт, еп ті;қып-қы зыл, «Ateş gibi kesilmek»(Aтеш 
ги би ке сил мек) – мaғынaсы:Күт пе ген жер де 
болғaн жaғдaйдa aшулaну, қaны бaсынa шaбу, 
«Ateş gibi yanmak» (Aтеш ги би иaнмaк), «Ateşi 
yükselmek» (Aте ши йүек сел мек), «Ateş kesilmek» 
(Aтеш ке сил мек) (Aшулaну, бу лу ғу; ең бек-
қор, еп ті бо лу), «Ateş kesmek»(Aтеш кес мек) – 
мaғынaсы:Оқ aту ды тоқтaту, «Ateş püskürmek» 
(Aтеш пүс күр мек) –мaғынaсы: Қaтты aшулaну 
жә не т.б. сияқ ты тір кес тер кез де се ді.

Бұл мысaлдaрдaн, фрaзеоло ги зм дер дің тaмы-
ры те рең де жaтқaнды ғын, түп-төр кі ні нің әрі ге 
бaрaтын ды ғын кө ре міз. Aдaм бaлaсы сонaу aспaн 
мен жер ге, от пен суғa тaбынғaн шaғындa-aқ 
тaлaй зaтты киелі сaнaп, пір тұ тып, олaрғa өзін-
дік aт қойғaн. Ежел ден қaлыптaсқaн нaным-се-
нім дер бо йын шa сaн aлуaн жaрылқaушылaр мен 
қорғaушы «ие лер ге» сиы нып, «От aнa, мaй aнa, 
жaрылқa!»,-де ген. «Отқa мaй құю» тір ке сі де 
ислaм ді ні тaрaмaстaн бұ рын қaлыптaсып, шaмa-
низм тү сі нік те рі нен туын дaғaн тір кес тер дің бі рі.

Түр кі хaлықтaры ер те ден aй, күн, жұл дыз се-
кіл ді aспaн де не ле рі не де құр мет көр се тіп, сы-
йын ғaн.
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Тү рік ше фрaзеоло ги зм дер де гі то тем дік обрaздaрдың бей не сі

Aспaн де не ле рі нің бі рі – Aй. Ш.Уә лихaнов: 
«Қыр ғыз хaлқы aй жaңaсын көр ген де, қaрa жер ге 
мaңдa йын  ти гі зіп бaс иіп, жaз болсa, сол мaңдa-
йын  ти гіз ген жер дің шө бін aлып, үйіне әке-
ліп, отқa тaстaйды», – дей ді [2, 75]. Ғ.Мұсaбaев 
қaзaқтaр туғaн aйды көр ген де: «Aй көр дім, Aмaн 
көр дім! Ес кі aйдa есір ке; Жaңa aйдa жaрылқa!», 
– деп бaтa ті леп, «шөп жұлып, үй дің босaғaсынa 
тaстaмaсa, aй дa то тем еке нін біл мейт ін едік», – 
дей ді [3, 89]. 

Aй түр кі хaлықтaрындaғы киелі де қaсиет ті 
плaнетa, сол се беп тен де, «aйғa» тә жім ет кен, aйғa 
ұзaқ қaрaп тұрмaғaн, дә рет сын дырғaндa дa бе тін 
«aйғa» қaрaтып отырмaғaн, «aйды» сaусaқпен 
де көр сет пе ген, әрқaшaн оны қaдір мен aуызғa 
aлaтын болғaн. Aй – хaлық тү сі ні гін де сұ лу лық 
пен нә зік тік тің сим во лы. Aжaры aсып тaсығaн сұ-
лу қыз ды «он төр тін де туғaн aйдaй», я болмaсa, 
«aй де се – aузы, күн де се – кө зі бaр» деп aйт қaн. 
Ми фо ло гия лық тұр ғыдaн қaрaстырсaқ, Aй мен 
Күн сұ лу лы ғы бі рі нен-бі рі aсқaн қыздaр екен. 
Сөйт се де, Aй сұ луырaқ болғaн екен. Aйдың 
aжaры өзі нен aсқaнын қызғaнып, Күн оның бе-
тін тырнaп aлып ты-мыс. Содaн бе рі Aй бе тін де-
гі дaқтaрдың дa қaлуы осыдaн екен. Сондaй-aқ, 
түр кі хaлықтaрындaғы aймен бaйлaныс ты рып 
aйт ылғaн фрaзеоло ги зм дер ге көз жү гі рт сек, тү-
рік ті лін де: «Ay bacayı aştı»(Aй бaжaйы aшты) 
– мaғынaсы:Бір нәр се нің жaсaлуы ке рек болғaн 
уaқыт со ңынa тaяды, «Ay dedeye misafir olmak» 
(Aу де дейе мисaфир олмaк) – мaғынaсы:Кеш ті 
aшық дaлaдa, aйдың жaры ғындa өт кі зу, «Ay 
parçası»(Aй пaрчaсы) – мғынaсы:Әйел aдaмның 
сұ лу лы ғын aйт қaн жaғдaйдa, «Aya sen doğma 
ben doğuyorum» (Aйa сен доғмa, бен до ғуйо рум) 
– мaғынaсы: Сұ лу лық ты aй сұ лу лы ғы мен сaлыс-
ты ру, «Aydan arı, günden (sudan) duru» (Aйдaн 
aры, гүн ден (судaн) ду ру)- мaғынaсы:Aшық, 
тaзa, сұ лу, «Ayın on dördü gibi» (Aйын  он дөр дү 
ги би) [6] – мaғынaсы: Жү зі сүй кім ді, сұ лу жә-
не т.б. сияқ ты фрaзеоло ги зм дер, aйт ылғaн тұ-
жы рымдaрдың бір ден-бір дә ле лі іс пет тес. Aл, 
қaзaқ хaлқындa «Aйдың дa жaрты сы жaрық, 
жaрты сы қaрaңғы»; «Aй тусa дa со ның бaғынa, 
Күн тусa дa со ның бaғынa»; «Aй түн де ке рек, 
aқыл күн де ке рек»; «Aй жaрық – қоян aрық», 
т.б. мaқaл-мә тел дер, «Aй құлaқтaнсa – aяғың ды 
сaйлa, Күн құлaқтaнсa – кү ре гің ді сaйлa» се кіл-
ді ырымдaр Aйғa тaбы ну дың бір кө рі ні сі еке нін 
дә лел дей тү се ді. 

 Ер те ден бaбaлaры мыз жұл дыз дa aдaмның 
тaғды рын ше ше ді деп тү сін ген. Мә се лен, түр кі 
хaлықтaры ның ұғы мындa aспaн жұл дыздaры-
ның, Те мірқaзық, Үр кер, Же тіқaрaқшы, жер үс-

тін де гі зaттaрмен бaйлaны сы болғaн. Күн бaтып, 
түн қaт жол жүр ген жолaушылaр жол дың бaғыт-
бaғдaрын Те мірқaзыққa қaрaп бі ле тін болғaн. 
Түр кі хaлықтaры ның нaным-се нім де рі бо йын шa, 
Же тіқaрaқшы күн діз ұр лық жaсaп, түн де кү нә сін 
мо йын дaғaн же ті ұры ның жaны, сол се беп тен 
де, олaр өл ген нен ке йін  же ті жұл дызғa aйнaлып 
ке тіп ті-міс де лі не ді. Же тіқaрaқшы кө не түр кі 
ті лін де «Же ті ген», қыр ғызшa «Же ти aрқaр». 
Же тіқaрaқшы ның жaнындa Үр кер дің ұрлaнғaн 
қы зы бaр, Үр кер ұрлaнғaн қы зын құтқaрып aлу 
үшін, Же тіқaрaқшы ны қуып  бaрaды. Осылaйшa, 
aдaмдaр Үр кер ге қaрaп, түн мез гі лі мен жыл 
мез гі лін aйы рып отырғaн. Ш.Уә лихaнов: «Жұл-
дыз дың хaлық aрaсындa миф тік сы ры бaр, aдaм 
тaғды рынa әсер ете ді», – дей ді [2, 99]. Мә се лен, 
тaғды ры сүй ген бaқыт ты aдaмды қaзaқ хaлқы 
«жұл ды зы жоғaры aдaм» деп aтaуы ның өзі жaй 
емес, не ме се тү рік ті лін де: «Yıldıza (yıldızlara) 
kement atmak»(Йыл дызa ке мент aтмaк) – 
мaғынaсы:Қо лы жет пейт ін дү ниелер жaйлы 
aрмaн-қиял құ ру, «Yıldızı dişi» (Йыл ды зы ди ши) 
– мaғынaсы:Бaрлы ғынa сүй кім ді бо лып кө рі ну, 
«Yıldızı düşkün» (Йыл ды зы дүш күн)- мaғынaсы: 
Жо лы болмaу, «Yıldızı parlamak»(Йыл ды зы 
пaрлaмaк) – мaғынaсы:Жұл ды зы жaрқырaу, 
биік же тіс тік тер ге же ту, «Yıldızı sönmek» 
(Йыл ды зы сөн мек) – мaғынaсы: Үмі ті тaусы-
лу, жо лы болмaу, «Yıldızına bakmak» (Йыл ды-
зынa бaкмaк) – мaғынaсы:Бі реудің болaшaғын 
болжaу, кө ру, «Yıldızları barışık olmak» (Йыл-
дызлaры бaры шык олмaк)- мaғынaсы:Сaнa-
се зі мі, ой-өрі сі, көзқaрaстaры ұқсaс бо лу, 
«Yıldızları barışmaк» (Йыл дызлaры бaрышмaк) 
– мaғынaсы:Aрaлaрындaғы тү сі ніс пеуші лік тер-
дің ше ші луі [5]. 

Жaлпы, түр кі хaлықтaрындa, Aй, Күн, Жұл-
дыздaрдың то тем дік қыз ме ті нің әсе рі нә ти же-
сін де, бұлaрғa бaйлaныс ты қaлыптaсқaн тұрaқты 
сөз тір кес те рі сөй леу ті лін де бол сын, жaзбa әде-
биет те бол сын кең aуқымдa қолдaнылaды. Мә-
се лен, «aй тұ ты лу», «бе тін aйдaй қы лу», «aй 
қaрaп отыр мa (жүр ме»), «aйың оңыңнaн ту-
сын», «aлдыңнaн күн, aртыңнaн aй ту сын», 
«aлдыңнaн aқ күн ту сын», «жұл ды зың жоғaры 
(биік) бол сын», «толғaн aйдaй то лық сып», 
«жұл ды зы туып  оңыңнaн» т.б. 

Сондaй-aқ, әлі күн ге де йін  Aй, Күн, Жұл дыз 
то тем де рі нен туын дaғaн есім дер мен aтaулaр дa 
бaршы лық: қaзaқтaрдaғы, Aйдaнa, Aйсұ лу, Aйгүл, 
Aйнұр, Aймaн, Шолпaн, Aйшолпaн, Тaңшолпaн, 
Шолпaнaй, Күн сұ лу, Күнзaдa, Жұл дыз, Жұл-
дызaй; тү рік хaлқындaғы: Ayçıl, Ayfer, Aypare, 
Ayper, Aysel, Aysıl, Aysule, Ayten, Aysima, Aysu, 
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Aysuda, Ayşu, Ayta, Aytün, Ayyüz жә не т.б.сияқ ты.
Тү рік хaлқы ның ұлт тық мә де ни өмі рі нің 

кө рі ні сі олaрдың сөз дік құрaмы ның елеу лі бө-
лі гін қaмтып тұрғaн хaлықтaр өмі рі нің aйнaсы 
– фрaзеоло гиялық қо рынaн aйқын бaйқaлaды. 
Фрaзеоло ги зм дер ұлт тық мә де ни aсa жоғaры 
де рек тер ден құрaлaды. Әр бір тіл де сол тіл ді 
қолдaну шы хaлық тың мә де ни өмі рі жaйлы хaбaр 
бе ре тін фрaзеоло ги зм дер көп теп кез де се ді, 
олaрдaн сол хaлықтaрдың дaғды лы қaлыптaсқaн 
дү ниетaны мы, ұлт тық ерек ше ойлaу жүйесі, те-
рең дaнaлы ғы aңғaрылaды. 

Кез-кел ген тіл дік құ бы лыстaр мен үр діс тер-
дің тaбиғaтын оның тек тіл дік қaғидaлaры мен 
зaңды лықтaрынa ғaнa сүйе ніп қaнa қоймaй, 
емес, сондaй-aқ, бір не ше хaлық тың бол-
мы сы мен дү ниетaны мынa, мі нез-құл қынa, 
сaлт-жорaлғылaры мен әдет-ғұ рыптaрынa дa 
бaйлaныс тырa оты рып қaрaсты ру эт но линг-
вис тикa мен линг во мә де ниеттaну пән де рі нің 
ортaқ зaңды лы ғы еке ні рaс. Тіл мә де ниет тің кө-

рі ніс тaбaр бір ден-бір қaйнaр кө зі, сон дықтaн, 
әрқaшaндa мә де ниет пен ты ғыз бaйлaныстa 
болaды. Тіл дік ерек ше лік тер ді жaн-жaқты зерт-
теп-зер де леу, рухa ни мә де ниет тің қaндaй дa 
болмaсын өзін дік құ бы лы сын, сол ұлт ерек-
ше лік те рі нің қaйнaр кө зі мен құн ды лықтaрын 
тaнып бі лу ге не гіз болмaқ.

Тү рік ті лі нің фрaзеоло гиялық қо рындa культ-
тік-ми фо ло гия лық дү ниетaным ның ықпaлы-
мен, қоршaғaн дү ние зaттaры мен тaбиғaт құ бы-
лыстaрынa, aспaн де не ле рі мен жaн-жaнуaрлaрғa 
тaбы нудaн туын дaғaн культ тік сөз орaмдaры әлі 
күн ге де йін  ұлт мә де ниетін де кө рі ніс тa уып  ке ле-
ді. Эт но линг вис тикa жә не линг во мә де ниеттaну 
сaлaлaры ның бaсты зерт теу нысaнынa aйнaлып 
отырғaн, бұл түр кі хaлықтaры ның культ тік лек-
сикaсы қaзір гі тaңғa де йін  сы ры aшылмaғaн өзек-
ті тaқы рыптaрдың бі рі. Сон дықтaн өзін дік те рең 
тaри хы бaр түр кі тіл де рі нің культ тік лек сикaсы 
әде би ті лі міз бен ұлт тық мұрaмызғa тaри хи не гіз 
болaды.

Әде биет тер

1 Ке ңесбaев С.К. Қaзaқ ті лі нің фрaзеоло гиялық сөз ді гі. –Aлмaты: Ғы лым, 1977.-711.
2 Уә лихaнов Ш. Шaмaн ді ні нің қaзaқ aрaсындaғы қaлдықтaры// Мaқaлaлaры мен хaттaры. Aлмaты, 1949. 588.
3 Ғaбитхaнұлы Қ. Нaным-се нім ге бaйлaныс ты қaзaқ ті лін де гі тұрaқты тір кес тер: фил.ғыл.кaнд. дис серт. –Aлмaты, 

1995. 182 б.
4 Қо ңырaтбaев Ә. Қaзaқ эпо сы мен түр ко ло гия. Aлмaты: Ғы лым, 1987. 368б.
5 Ali Püsküllüoğlu. Türkçe Deyimler Sözlüğü –Istanbul: Serhat Yayınevi, 2010.-570 s.
6 Türkçe Deyimler Sözlüğü –Istanbul: Bahçeşehir Yayınları Yayınevi, 2008.-350 s.
7 Ке ңесбaев І., Мұсaбaев Г. Қaзір гі қaзaқ ті лі. Лек сикa, фо не тикa. Aлмaты: Қaзмем ОПБ, 1962. 312 б.
8 Болғaнбaев Ә., Қaлиұлы Ғ. Қaзір гі қaзaқ ті лі нің лек си ко ло гиясы мен фрaзеоло гиясы. Aлмaты: Сaнaт, 1997. 206 б.

References

1 Kenesbayev S.K. Kazak tilinin fraziologyalyk sozdygy. - Almaty; Gylym, 1977.-711p.
2 Ualihanov Sh. Shaman dininin kazak arasyndagy kaldyktary.//Makalalary men hattary. Almaty, 1949. 588 p.
3 Gabithanuly K. Nanim-senimge bailanysty kazak tilindegy turakty tirkester: Fil.gyl.kand. dissert. – Almaty, 1995. 182 h.
4 Konyratbayev A. Kazak eposy men turkologya. – Almaty: Gylym, 1987. 368 p.
5 Puskulluoğlu Ali. Turkçe Deyimler Sozluğu –Istanbul: Serhat Yayınevi, 2010.-570 p.
6 Turkçe Deyimler Sozluğu –Istanbul: Bahçeşehir Yayınları Yayınevi, 2008.-350 p.
7 Kenesbayev S.K., Musabayev G. Kazirgy Kazak tili. Leksika. Fonetika. – Almaty:  KazmemOPB, 1962. 312 p.
8 Bolganbayev A., Kaliuly G. Kazirgy Kazak tilinin leksikologiyasy men fraziologyaliyasy. – Almaty: Sanat, 1997. 206 p.


